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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

ACORDURI INTERNAŢIONALE 

Informare cu privire la intrarea în vigoare a Acordului de cooperare științifică și tehnologică între 
Uniunea Europeană și Republica Arabă Egipt de stabilire a clauzelor și condițiilor privind 
participarea Republicii Arabe Egipt la Parteneriatul în domeniul cercetării și inovării în zona 

mediteraneeană (PRIMA) 

Acordul de cooperare științifică și tehnologică între Uniunea Europeană și Republica Arabă Egipt de stabilire a clauzelor 
și condițiilor privind participarea Republicii Arabe Egipt la Parteneriatul în domeniul cercetării și inovării în zona 
mediteraneeană (PRIMA) (1), semnat la 27 octombrie 2017, a intrat în vigoare la 15 martie 2018, în conformitate cu 
articolul 4 alineatul (2) din acord.  
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(1) JO L 316, 1.12.2017, p. 9. 



Informare cu privire la intrarea în vigoare a Acordului de cooperare științifică și tehnologică între 
Uniunea Europeană și Regatul Hașemit al Iordaniei de stabilire a clauzelor și condițiilor privind 
participarea Regatului Hașemit al Iordaniei la Parteneriatul în domeniul cercetării și inovării în 

zona mediteraneeană (PRIMA) 

Acordul de cooperare științifică și tehnologică între Uniunea Europeană și Regatul Hașemit al Iordaniei de stabilire 
a clauzelor și condițiilor privind participarea Regatului Hașemit al Iordaniei la Parteneriatul în domeniul cercetării și 
inovării în zona mediteraneeană (PRIMA) (1), semnat la 10 noiembrie 2017, a intrat în vigoare la 16 ianuarie 2018, în 
conformitate cu articolul 4 alineatul (2) din acord.  
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(1) JO L 348, 29.12.2017, p. 29. 



REGULAMENTE 

REGULAMENTUL (UE) 2018/519 AL COMISIEI 

din 28 martie 2018 

de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1126/2008 de adoptare a anumitor standarde 
internaționale de contabilitate în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1606/2002 al 
Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește Interpretarea 22 a Comitetului pentru 

Interpretarea Standardelor Internaționale de Raportare Financiară 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1606/2002 al Parlamentului European și al Consiliului din 19 iulie 2002 privind 
aplicarea standardelor internaționale de contabilitate (1), în special articolul 3 alineatul (1), 

întrucât: 

(1)  Prin Regulamentul (CE) nr. 1126/2008 al Comisiei (2) au fost adoptate anumite standarde internaționale și 
interpretări existente la 15 octombrie 2008. 

(2)  La 8 decembrie 2016, Consiliul pentru Standarde Internaționale de Contabilitate (IASB) a emis Interpretarea 22 – 
Tranzacții în valută și contraprestații în avans – a Comitetului pentru Interpretarea Standardelor Internaționale de 
Raportare Financiară (IFRIC 22). Interpretarea oferă clarificări privind contabilitatea tranzacțiilor care includ 
primirea sau plata unei contraprestații în avans în valută. 

(3)  În urma consultării Grupului Consultativ European pentru Raportare Financiară, concluzia a fost că Interpretarea 
IFRIC 22 îndeplinește criteriile pentru adoptare prevăzute la articolul 3 alineatul (2) din Regulamentul (CE) 
nr. 1606/2002. 

(4)  Prin urmare, Regulamentul (CE) nr. 1126/2008 ar trebui modificat în consecință. 

(5)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului de reglementare contabilă, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

În anexa la Regulamentul (CE) nr. 1126/2008 se introduce Interpretarea IFRIC 22 – Tranzacții în valută și contraprestații în 
avans, astfel cum este prezentată în anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Fiecare societate aplică modificările menționate la articolul 1 cel târziu de la data începerii primului său exercițiu 
financiar care debutează la 1 ianuarie 2018 sau ulterior acestei date. 
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(1) JO L 243, 11.9.2002, p. 1. 
(2) Regulamentul (CE) nr. 1126/2008 al Comisiei din 3 noiembrie 2008 de adoptare a anumitor standarde internaționale de contabilitate în 

conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1606/2002 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 320, 29.11.2008, p. 1). 



Articolul 3 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 28 martie 2018. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

Interpretarea IFRIC 22 

Tranzacții în valută și contraprestații în avans 

REFERINȚE 

—  Cadrul general conceptual de raportare financiară 

—  IAS 8 Politici contabile, modificări ale estimărilor contabile și erori 

—  IAS 21 Efectele variației cursurilor de schimb valutar 

ISTORIC 

1.  Punctul 21 din IAS 21 Efectele variației cursurilor de schimb valutar prevede ca o entitate să înregistreze o tranzacție în 
valută, la recunoașterea inițială în moneda funcțională, prin aplicarea la suma în valută a cursului de schimb la vedere 
dintre moneda funcțională și valută (cursul de schimb) la data tranzacției. Punctul 22 din IAS 21 prevede că data 
tranzacției este data la care tranzacția îndeplinește pentru prima dată condițiile pentru recunoaștere în conformitate 
cu Standardele IFRS (denumite în continuare „standardele”). 

2.  În cazul în care o entitate plătește sau primește în avans contraprestații în valută, aceasta recunoaște, în general, un 
activ nemonetar sau o datorie nemonetară (1) înainte de recunoașterea activului, a cheltuielii sau a venitului aferent. 
Activul, cheltuiala sau venitul aferent (sau o parte din acestea) reprezintă suma recunoscută prin aplicarea 
standardelor relevante, ceea ce are ca rezultat derecunoașterea activului nemonetar sau a datoriei nemonetare 
generate de contraprestația în avans. 

3.  Comitetul pentru interpretarea IFRS (denumit în continuare „Comitetul pentru interpretare”) a primit inițial 
o solicitare de a clarifica modul în care se determină „data tranzacției” prin aplicarea punctelor 21-22 din IAS 21 
atunci când sunt recunoscute veniturile. Solicitarea s-a referit în mod special la circumstanțele în care o entitate 
recunoaște o datorie nemonetară generată de primirea unei contraprestații în avans înainte de a recunoaște venitul 
aferent. Dezbătând acest aspect, Comitetul pentru interpretare a remarcat că primirea sau plata unei contraprestații în 
avans în valută nu este restricționată la tranzacțiile înregistrate la venituri. Prin urmare, Comitetul pentru interpretare 
a decis să clarifice aspectele legate de data tranzacției cu scopul de a se determina cursul de schimb utilizat la 
recunoașterea inițială a activului, cheltuielii sau venitului aferent, atunci când entitatea a primit sau a plătit o contra­
prestație în avans în valută. 

DOMENIU DE APLICARE 

4.  Prezenta interpretare se aplică unei tranzacții în valută (sau unei părți din aceasta) în cazul în care entitatea 
recunoaște un activ nemonetar sau o datorie nemonetară generată de plata sau primirea unei contraprestații în avans, 
înainte ca entitatea să recunoască activul, cheltuiala sau venitul aferent (sau o parte din acestea). 

5.  Prezenta interpretare nu se aplică în cazul în care entitatea evaluează activul, cheltuiala sau venitul aferent la 
recunoașterea inițială: 

(a)  la valoarea justă; sau 

(b)  la valoarea justă a contraprestației plătite sau primite la o dată diferită de data recunoașterii inițiale a activului 
nemonetar sau a datoriei nemonetare generate de contraprestația în avans (de exemplu, evaluarea fondului 
comercial prin aplicarea IFRS 3 Combinări de întreprinderi). 

6.  Entitatea nu are obligația să aplice prezenta interpretare: 

(a)  impozitelor pe profit; sau 

(b)  contractelor de asigurare (inclusiv contractelor de reasigurare) pe care le emite sau contractelor de reasigurare pe 
care le deține. 
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(1) De exemplu, punctul 106 din IFRS 15 Venituri din contractele cu clienții prevede că dacă un client plătește contraprestații sau dacă o entitate 
are dreptul la un cuantum al contraprestației care este necondiționat (și anume, o creanță), înainte de a transfera un bun sau de a presta un 
serviciu către client, entitatea prezintă contractul drept datorie contractuală la momentul efectuării plății sau la scadență (care dintre 
acestea este mai apropiată). 



ASPECT TRATAT 

7.  Prezenta interpretare clarifică modalitatea de stabilire a datei tranzacției pentru determinarea cursului de schimb 
utilizat la recunoașterea inițială a activului, cheltuielii sau venitului aferent (sau a unei părți din acestea), la derecu­
noașterea unui activ nemonetar sau a unei datorii nemonetare generate de plata sau primirea unei contraprestații în 
avans în valută. 

CONSENS 

8.  Prin aplicarea punctelor 21-22 din IAS 21, data tranzacției pentru determinarea cursului de schimb utilizat la 
recunoașterea inițială a activului, cheltuielii sau venitului aferent (sau a unei părți din acestea) este data la care 
entitatea recunoaște inițial activul nemonetar sau datoria nemonetară generată de plata sau primirea unei contra­
prestații în avans. 

9.  Dacă există mai multe plăți sau primiri în avans, entitatea determină data tranzacției pentru fiecare plată sau primire 
de contraprestație în avans.  
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Anexa A 

Data de aplicare și tranziția 

Prezenta anexă este parte integrantă din IFRIC 22 și are aceeași obligativitate ca celelalte părți ale IFRIC 22. 

DATA DE APLICARE 

A1  Entitatea aplică prezenta interpretare pentru perioadele de raportare anuală care încep la 1 ianuarie 2018 sau 
ulterior acestei date. Aplicarea anterior acestei date este permisă. În cazul în care aplică prezenta interpretare pentru 
o perioadă anterioară, entitatea prezintă acest fapt. 

TRANZIȚIE 

A2  La aplicarea inițială, entitatea aplică prezenta interpretare: 

(a)  retrospectiv conform IAS 8 Politici contabile, modificări ale estimărilor contabile și erori; sau 

(b)  prospectiv, pentru toate activele, cheltuielile și veniturile din domeniul de aplicare al Interpretării, recunoscute 
inițial la data sau după data: 

(i)  de începere a perioadei de raportare în care entitatea aplică pentru prima dată interpretarea; sau 

(ii)  de începere a unei perioade de raportare anterioare, prezentate sub formă de informații comparative în 
situațiile financiare aferente perioadei de raportare în care entitatea aplică pentru prima dată interpretarea. 

A3  La aplicarea inițială, o entitate care aplică punctul A2 litera (b) aplică interpretarea activelor, cheltuielilor și 
veniturilor recunoscute inițial la data sau după data de începere a perioadei de raportare menționate la punctul A2 
litera (b) subpunctul (i) sau (ii) pentru care entitatea a recunoscut active nemonetare sau datorii nemonetare generate 
de contraprestații în avans înainte de data respectivă.  
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Anexa B 

Modificarea menționată în prezenta anexă se aplică pentru perioadele de raportare anuală care încep la data de 1 ianuarie 2018 sau 
ulterior acestei date. În cazul în care entitatea aplică prezenta interpretare pentru o perioadă anterioară, această modificare se aplică 
pentru perioada respectivă. 

Modificare la IFRS 1 Adoptarea pentru prima dată a Standardelor Internaționale de Raportare Financiară 

Se adaugă punctul 39AC. 

39AC  IFRIC 22 Tranzacții în valută și contraprestații în avans a adăugat punctul D36 și a modificat punctul D1. 
O entitatea aplică modificarea respectivă atunci când aplică IFRIC 22. 

În anexa D, se modifică punctul D1. Se adaugă un titlu și punctul D36. 

D1  Entitatea poate alege să utilizeze una sau mai multe dintre derogările care urmează: 

(a)  tranzacții cu plata pe bază de acțiuni (punctele D2 și D3); 

(b)  … 

(t)  desemnarea contractelor de cumpărare sau vânzare a unui element nefinanciar (punctul D33); 

(u)  venituri (punctele D34 și D35); și 

(v)  tranzacții în valută și contraprestații în avans (punctul D36). 

Tranzacții în valută și contraprestații în avans 

D36 Nu este necesar ca o entitate care adoptă IFRS pentru prima dată să aplice IFRIC 22 Tranzacții în valută și contra­
prestații în avans pentru activele, cheltuielile și veniturile din domeniul de aplicare al Interpretării respective, 
recunoscute inițial înainte de data de trecere la standardele IFRS.  
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2018/520 AL COMISIEI 

din 28 martie 2018 

de modificare a Regulamentului (UE) nr. 37/2010 în vederea clasificării substanței solvent nafta, 
ușor aromatic, în ceea ce privește limita maximă de reziduuri 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 470/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 6 mai 2009 de stabilire 
a procedurilor comunitare în vederea stabilirii limitelor de reziduuri ale substanțelor farmacologic active din alimentele 
de origine animală, de abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 2377/90 al Consiliului și de modificare a Directivei 
2001/82/CE a Parlamentului European și a Consiliului și a Regulamentului (CE) nr. 726/2004 al Parlamentului European 
și al Consiliului (1), în special articolul 14 coroborat cu articolul 17, 

având în vedere avizul Agenției Europene pentru Medicamente formulat de Comitetul pentru medicamente de uz 
veterinar, 

întrucât: 

(1)  Articolul 17 din Regulamentul (CE) nr. 470/2009 prevede că limita maximă de reziduuri (LMR) pentru 
substanțele farmacologic active destinate utilizării în Uniune în medicamentele de uz veterinar pentru animalele 
de la care se obțin produse alimentare sau în produsele biocide folosite în zootehnie se stabilește printr-un 
regulament. 

(2)  Tabelul 1 din anexa la Regulamentul (UE) nr. 37/2010 al Comisiei (2) stabilește substanțele farmacologic active și 
clasificarea acestora în ceea ce privește LMR în produsele alimentare de origine animală. 

(3)  Substanța solvent nafta, ușor aromatic, nu este inclusă în tabelul respectiv. 

(4)  O cerere de stabilire a LMR-urilor pentru substanța solvent nafta, ușor aromatic, în toate speciile de la care se 
obțin alimente a fost înaintată Agenției Europene pentru Medicamente (denumită în continuare „EMA”). 

(5)  EMA, pe baza avizului formulat de Comitetul pentru medicamente de uz veterinar, a recomandat că stabilirea 
unei LMR pentru substanța solvent nafta, ușor aromatic, în toate speciile de la care se obțin alimente nu este 
necesară pentru protecția sănătății umane. 

(6)  În conformitate cu articolul 5 din Regulamentul (CE) nr. 470/2009, EMA trebuie să ia în considerare utilizarea de 
LMR stabilite pentru o substanță farmacologic activă într-un anumit produs alimentar pentru un alt produs 
alimentar obținut de la aceeași specie, sau de LMR stabilite pentru o substanță farmacologic activă într-una sau 
mai multe specii, pentru alte specii. 

(7)  EMA a considerat că extrapolarea clasificării „nu este necesară nicio LMR” pentru substanța solvent nafta, ușor 
aromatic, nu se aplică, deoarece recomandarea se referă la toate speciile producătoare de alimente. 

(8)  Prin urmare, Regulamentul (UE) nr. 37/2010 ar trebui modificat în consecință. 

(9)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru medicamente 
de uz veterinar, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Anexa la Regulamentul (UE) nr. 37/2010 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament. 
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(1) JO L 152, 16.6.2009, p. 11. 
(2) Regulamentul (UE) nr. 37/2010 al Comisiei din 22 decembrie 2009 privind substanțele active din punct de vedere farmacologic și 

clasificarea lor în funcție de limitele reziduale maxime din produsele alimentare de origine animală (JO L 15, 20.1.2010, p. 1). 



Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 28 martie 2018. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

În anexa la Regulamentul (UE) nr. 37/2010, tabelul 1, se introduce o rubrică pentru substanța următoare, în ordine alfabetică: 

Substanță farmacologic activă Reziduu marker Specie animală LMR Țesuturi țintă 
Alte dispoziții [conform articolului 14 

alineatul (7) din Regulamentul (CE) 
nr. 470/2009] 

Clasificare terapeu­
tică 

„solvent nafta ușor aromatic, cu 
o concentrație de cumen de maxi­
mum 2,5 % și o concentrație de 
benzen de maximum 0,0002 % din 
greutate 

NU SE APLICĂ Toate speciile de la 
care se obțin 
alimente 

Nu este necesară 
nicio LMR 

NU SE APLICĂ Numai pentru uz cutanat. 

Numai la volum de maximum 
15 μl solvent nafta/kg greutate 
corporală 

NICIO 
MENȚIUNE”   
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2018/521 AL COMISIEI 

din 28 martie 2018 

de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1296/2008 privind stabilirea normelor de aplicare 
a contingentelor tarifare la importul de porumb și de sorg în Spania și, respectiv, de porumb în 

Portugalia 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, 
(CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), în special articolul 187 litera (c), 

întrucât: 

(1)  Regulamentul (CE) nr. 1296/2008 al Comisiei (2) stabilește normele de aplicare a contingentelor tarifare la 
importul de porumb și de sorg în Spania și, respectiv, de porumb în Portugalia. 

(2)  În conformitate cu articolul 6 din Regulamentul (CE) nr. 1296/2008, se poate aplica o reducere forfetară a taxei 
la import stabilite în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 642/2010 al Comisiei (3). Regulamentul delegat (UE) 
2018/94 al Comisiei (4) a stabilit o astfel de reducere a taxei la import pentru sorgul importat în Spania din țări 
terțe. Respectiva reducere se aplică în ceea ce privește soldul disponibil al cantităților de sorg care urmează să fie 
importate în Spania în cadrul contingentului tarifar deschis la 1 ianuarie 2017. 

(3)  Pentru a beneficia de respectiva reducere forfetară, cantitățile în cauză fac obiectul unor norme specifice. Mai 
exact, articolul 12 alineatul (1) litera (a) din Regulamentul (CE) nr. 1296/2008 prevede că, în cazul în care 
Comisia a adoptat o reducere forfetară, durata de valabilitate a certificatelor trebuie să corespundă cu cea 
prevăzută la articolul 6 din Regulamentul (CE) nr. 1342/2003 al Comisiei (5). Totuși, litera relevantă a acestei din 
urmă dispoziții a fost eliminată prin Regulamentul delegat (UE) 2016/1237 al Comisiei (6), care, împreună cu 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/1239 al Comisiei (7), prevede norme pentru aplicarea sistemului 
de licențe de import și de export pentru produsele agricole prevăzute în Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 
Așadar, este oportună reintroducerea unei reglementări referitoare la durata de valabilitate a certificatelor în 
scopul Regulamentului (CE) nr. 1296/2008. Din motive de claritate, reglementarea respectivă ar trebui 
încorporată direct în Regulamentul (CE) nr. 1296/2008. 

(4)  Prin urmare, Regulamentul (CE) nr. 1296/2008 ar trebui modificat în consecință. 

(5)  Din motive de securitate juridică, ar trebui să se precizeze că reglementarea referitoare la durata de valabilitate se 
aplică tuturor certificatelor eliberate în temeiul Regulamentului delegat (UE) 2018/94. Așadar, prezentul 
regulament ar trebui să se aplice retroactiv, de la data intrării în vigoare a Regulamentului delegat (UE) 2018/94. 

(6)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului pentru organizarea comună 
a piețelor agricole, 
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(1) JO L 347, 20.12.2013, p. 671. 
(2) Regulamentul (CE) nr. 1296/2008 al Comisiei din 18 decembrie 2008 privind stabilirea normelor de aplicare a contingentelor tarifare la 

importul de porumb și de sorg în Spania și, respectiv, de porumb în Portugalia (JO L 340, 19.12.2008, p. 57). 
(3) Regulamentul (UE) nr. 642/2010 al Comisiei din 20 iulie 2010 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1234/2007 

al Consiliului în ceea ce privește taxele de import în sectorul cerealelor (JO L 187, 21.7.2010, p. 5). 
(4) Regulamentul delegat (UE) 2018/94 al Comisiei din 16 noiembrie 2017 de stabilire a unei reduceri forfetare a taxei la import pentru 

sorgul importat în Spania din țările terțe (JO L 17, 23.1.2018, p. 7). 
(5) Regulamentul (CE) nr. 1342/2003 al Comisiei din 28 iulie 2003 de stabilire a normelor speciale de aplicare a regimului licențelor de 

import și de export în sectorul cerealelor și al orezului (JO L 189, 29.7.2003, p. 12). 
(6) Regulamentul delegat (UE) 2016/1237 al Comisiei din 18 mai 2016 de completare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al 

Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește normele de aplicare a sistemului de licențe de import și export și de 
completare a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește normele referitoare la 
eliberarea și reținerea garanțiilor constituite pentru astfel de licențe, precum și de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 2535/2001, (CE) 
nr. 1342/2003, (CE) nr. 2336/2003, (CE) nr. 951/2006, (CE) nr. 341/2007 și (CE) nr. 382/2008 ale Comisiei și de abrogare a Regula­
mentelor (CE) nr. 2390/98, (CE) nr. 1345/2005, (CE) nr. 376/2008 și (CE) nr. 507/2008 ale Comisiei (JO L 206, 30.7.2016, p. 1). 

(7) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/1239 al Comisiei din 18 mai 2016 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului 
(UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește sistemul de licențe de import și de export (JO L 206, 
30.7.2016, p. 44). 



ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

La articolul 12 din Regulamentul (CE) nr. 1296/2008, alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text: 

„(1) Perioada de valabilitate a certificatelor este: 

(a)  perioada dintre ziua eliberării și sfârșitul celei de a doua luni de după luna cu ziua eliberării, în cazul în care 
Comisia a adoptat o reducere forfetară; 

(b)  perioada prevăzută de regulamentul de deschidere a procedurii de licitație pentru acordarea reducerii, pentru 
certificatele eliberate în cadrul unei proceduri de licitație pentru acordarea reducerii taxei.” 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 26 ianuarie 2018. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 28 martie 2018. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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DECIZII 

DECIZIA (PESC) 2018/522 A COMITETULUI POLITIC ȘI DE SECURITATE 

din 27 martie 2018 

privind numirea comandantului forței UE pentru operația militară a Uniunii Europene în vederea 
unei contribuții la descurajarea, prevenirea și reprimarea actelor de piraterie și de jaf 
armat din largul coastelor Somaliei (Atalanta) și de abrogare a Deciziei (PESC) 2017/1356 

(ATALANTA/1/2018) 

COMITETUL POLITIC ȘI DE SECURITATE, 

având în vedere Tratatul privind Uniunea Europeană, în special articolul 38, 

având în vedere Acțiunea comună 2008/851/PESC a Consiliului din 10 noiembrie 2008 privind operația militară 
a Uniunii Europene în vederea unei contribuții la descurajarea, prevenirea și reprimarea actelor de piraterie și de jaf 
armat din largul coastelor Somaliei (1), în special articolul 6, 

întrucât: 

(1)  În temeiul articolului 6 alineatul (1) din Acțiunea comună 2008/851/PESC, Consiliul a autorizat Comitetul politic 
și de securitate (COPS) să adopte deciziile relevante privind numirea comandantului forței UE pentru operația 
militară a Uniunii Europene în vederea unei contribuții la descurajarea, prevenirea și reprimarea actelor de 
piraterie și de jaf armat din largul coastelor Somaliei (denumit în continuare „comandantul forței UE”). 

(2)  La 18 iulie 2017, COPS a adoptat Decizia (PESC) 2017/1356 (2) de numire a contraamiralului Fabio GREGORI în 
calitatea de comandant al forței UE. 

(3)  Comandantul operației UE a recomandat numirea contraamiralului Simone MALVAGNA în calitatea de nou 
comandant al forței UE, începând cu 5 aprilie 2018, pentru a-i succeda contraamiralului Fabio GREGORI. 

(4)  La 5 martie 2018, Comitetul militar al UE a sprijinit recomandarea respectivă. 

(5)  Prin urmare, Decizia (PESC) 2017/1356 ar trebui abrogată. 

(6)  În conformitate cu articolul 5 din Protocolul nr. 22 privind poziția Danemarcei, anexat la Tratatul privind 
Uniunea Europeană și la Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, Danemarca nu participă la elaborarea și 
la punerea în aplicare a deciziilor și acțiunilor Uniunii care au implicații în materie de apărare, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Contraamiralul Simone MALVAGNA este numit comandant al forței UE pentru operația militară a Uniunii Europene în 
vederea unei contribuții la descurajarea, prevenirea și reprimarea actelor de piraterie și de jaf armat din largul coastelor 
Somaliei (Atalanta) începând cu 5 aprilie 2018. 

Articolul 2 

Decizia (PESC) 2017/1356 se abrogă. 
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(1) JO L 301, 12.11.2008, p. 33. 
(2) Decizia (PESC) 2017/1356 a Comitetului politic și de securitate din 18 iulie 2017 privind numirea comandantului forței UE pentru 

operația militară a Uniunii Europene în vederea unei contribuții la descurajarea, prevenirea și reprimarea actelor de piraterie și de jaf 
armat din largul coastelor Somaliei (Atalanta) și de abrogare a Deciziei (PESC) 2017/321 (ATALANTA/2/2017) (JO L 190, 21.7.2017, 
p. 12). 



Articolul 3 

Prezenta decizie intră în vigoare la 5 aprilie 2018. 

Adoptată la Bruxelles, 27 martie 2018. 

Pentru Comitetul politic și de securitate 

Președintele 
W. STEVENS  
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RECTIFICĂRI 

Rectificare la Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/170 a Comisiei din 2 februarie 2018 privind 
specificațiile detaliate uniforme pentru colectarea și analiza datelor în scopul monitorizării și al 

evaluării funcționării rețelei EURES 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 31 din 3 februarie 2018) 

La pagina 109, în anexă, în partea I. Indicatori principali, la punctul 4 litera (a): 

în loc de:  „numărul contactelor individuale cu angajatorii;”, 

se citește:  „numărul contactelor individuale cu lucrătorii;”. 

La pagina 111, în anexă, în partea II. Indicatori de rețea, la punctul 3, la prima liniuță, intitulată „Măsurare”: 

în loc de:  „Număr de posturi”, 

se citește:  „Număr de postări”. 

La pagina 111, în anexă, în partea II. Indicatori de rețea, la punctul 6, la a doua liniuță, intitulată „Surse posibile de 
date”: 

în loc de:  „Membrii și partenerii EURES, alte date administrative privind exploatarea.”, 

se citește:  „Membrii și partenerii EURES, alte date administrative privind operațiunea.”.  
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